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Pamwehi wa sita Chapanga akantumiki mtumika waki
Gabllieli kujenda mbaka ku muchi wa Nazaleti, ku inchi
ja Galilaya. Akuntumiki kwaka mwali jumu bikila
joalowakika Malia, joakabhowakiki hweku na nkambaku
joalowakika Yusufu, joakahumi mu lukolu lwaka
Nkolongwa Daude.
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Mtumika wa kunani kwaka Chapanga
jola akumpwaghile, “Malia,
ngawijoghopa! Maghambu upatiki
chihomu palongi jaka Chapanga.
Lingalyaje, anaupata chitumbu

na anaumbelaka mwana
nkambaku, na wandoha lihina

laki Yesu. Jombi anaabya
nkolongwa analowakika Mwana
waka Chapanga Nkolongwa joabhi
Kunani Nakanopl.”




“Na Bambo Chapanga anaampekya
chiteu cha ukolongwa chaka hokolu
waki Daude. Jombi anaabya
nkolongwa wa lubheleku lwaka
Yakobo mileli, na ukolongwa

waki ngawijomoke!”




Malia akamuyangiki mtumika waka
Chapanga jola, “Nepani nde mwali
bikila. Henu, bho, lijambu heli
analiwezikana bhole?”




Mtumika waka Chapanga
akamuyangiki, “Roho Mhuhu
anaakuhelalya panani jaku, na
makili ghaka Chapanga
anaghakuyekaje. Henu mwana
Mhuhu anaabhelakikaje,
analowakika Mwana
waka Chapanga.”




Machobha gha palongi, Malia akajombatiki

kujenda ku muchi ghumu ghoukabhi ku inchi L

ja itombl ja ku Yudea. Konihoku akajingi mu

nyumba jaka Zakalia na
kundamuki Elizabeti.
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Elizabeti paajowana

Malia andamukila,
mwana joakabhi

mulutumbu jaki
akatehi kuhomba. 2
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Elizabeti akatwelakiki Roho Mhuhu, r

akajamalili kwa kupwagha, “Upengaliki
wehapa pachilanda ja

akambomba, na mwana
jowambelakaje S\
apengalike!” >




Bhenibhela nde Yesu Kristo moakabhelakike. Malia
mabhu waki, akabhi
abhowakiki hweku na Yusufu. \.’/
Nambu mangani ja kutama °‘
papamu ngati ndomi na

nhwanu waki, Malia
akabhonakini kubha
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abhi na chitumbu
kwa uwezu waka
Roho Mhuhu.




Yusufu akabhi mundu wambone
palongi jaka Chapanga,
ngacheakapaliki kumpoha
Ihamu Malia palongi ja
ohandu, bhela akaholalili
Kkundeka kwa kulihiya. ’




Paakabhi akona kuholalela panani ja mambu
ghanihagha, mtumika wa kunani kwaka Bambo

akumpitalili mu ndoto na kumpwaghila,
“Yusufu, mwana waka Daude,

ngawijoghopa kuntola Malia kubha

nhwanu waku, maghambu abhi na &

chitumbu kwa makili ghaka Roho Mhuhu.”




“Jombi anaalibhopulaje mwana wa chikambaku, na
wehapa anaundoha linina laki Yesu, kwa ndandi jombi
nde joanaabhakengalyaje bhandu

bhaki kuhuma mu mahoku ghabhu.” Q
-,
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Bhela Yusufu paakajumwiki mu lughonu akatendiki
ngatli mtumika waka Bambo hoju moakumpwaghile,
akuntoliki Malia nhwanu waki na kujenda
naku kunyumba jaki. Nambu
ngacheakaghoni naku ngati mundu na
nhwanu waki mbaka paakalibhopwili =
mwana waki wa kutumbula wa chikambaku. <
Najombi Yusufu akundohiki
lihina laki Yesu.




Machobha ghala Kaisali Agusto, akalaghalaki bhandu
bhokapi bha pundema bhabhalangikaje. Kila mundu
akapiti ku muchi waki
ghoabhelakike
kulemba
lihina laki.




Yusufu akabhokiki kuhuma ku muchi wa Nazaleti
ghoubhi ku inchi ja ku Galilaya, akapiti ku Beselehemu
ghoukabhi ku muchi wa
Yudea, pandu
paakabhelakiki
Nkolongwa




Yusufu akapiti konihoku ndandi akahumi mu lubheleku

lwaka Daude. Akapiti kulembakeka konihoku papamu
na Malia, joakumboki

)
hweku na akabhi (
na chitumbu. \’q







Akalibhopwi mwana waki wa kutumbula wa
chikambaku, akamuwatiki indenga. Na kungoneka mu
libheghi la kulekeha hinyama,

maghambu ngachebhapatiki S
mbekenyu ja y 2
kutama mu X

nyumba ja > \

kuhiki / - J
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Pa inchi jela bhakabhi bhadima bhabhakabhi bhatami
mu mighonda, bhakalenda mapogha gha hinyama
yabhu ikilu. Bhela mtumika wa kunani

~ Waka Bambo akabhapitalili,
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Na bhombi bhakajowipi namaa, nambu mtumika waka

Chapanga jola akabhapwaghile, “Ngamwijoghopa!

Maghambu nhiki kundete malobhi
~— manyahi gha chiheku

A chekibya
- kwa bhandu

=\ ), bhokape.

@\ ‘4 Lalenu ku

s

" muchi waka

Nkolongwa Daude
abhelakiki

Mkengalela winu,

jombi nde Kristo, Bambo!”




“Jenje nde anajibya nginyulila kwinu, anamunhimanya
mwana nchoku bhunhwatiki indenga, na bhungoniki mu
libheghi la kulekeha hinyama.”
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Palapala bhatumika bhaka Chapanga
bhamaheli bhakahikiki na kuhimangana 'A\
na mtum|<a njabhu bhakunjemblll
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Chapanga
bhakapwaghaje: .




... “Ulumbalilu kwaka Chapanga Kunani
Nakanope, na lukwali kwa bhandu
bhabhabhi pundema pokapi
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bhabhapalakiki
" X naku!”
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Bhatumika bhaka Chapanga bhala

pabhakelawiki kunani kumahunde, bhadima

bhakapwaghanile, “Tumbokanyaje ku

Beselehemu tukalolaje chenihechi

chechipitalile, ghaatupwaghi
Bambo.”




A)

Henu bhakakembili ku Beselehemu,
bhakabhahimani Malia na Yusufu na
mwana nkeki jola akabya aghoni pandu
pa kulekeha hinyama.
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A)

Bhadima bhala pabhakumbweni mwana
jola, bhakabhapwaghi malobhi kubhokana
na mwana ghaakalongili mtumika wa
kunani kwaka Chapanga.
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Yesu akabhelakiki ¢
ku muchi wa ku -
Beselehemu, mkoa

wa ku Yudea, chikahi
Helode paakabhi
Nkolongwa. ]
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Paabhelakika pena

bhandu bhabhamanya
ghaghipitalyaje kwa kulingali
ndondwa kuhuma kolipita lyobha
bhakahikiki ku Yelusalemu.
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Bhakabhalalukili
ohandu, “Bho, abhi
Kwako mwana
joabhelakiki kubha
Nkolongwa wa
Bhayahude?
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Kwa ndandi tujiweni ndondwa jaki
Kolipita lyobha, na tepani tuhikiki
Kunjojabhela.”




Bhela Helode akabhalohiki
bhandu bhabhamanya
ghaghipitalyaje kwa
kulingalila ndondwa bhala
pandu panga bhandu,
nahull apata uchakaka
kuhuma kwabhu chikahi
ndondwa jela pajapitalile.




Bhela akabhatumiki ku
Beselehemu, na
kubhapwaghila,
“Muyendaye mkapata
uchakaka wa mambu
ghaka mwana jonihoju. Na
pamwambonaje, muhikaye
kumbwaghila, nahuli nanatu
nyenda kunjojabhela.”
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Bhela pabhajomula kunjowanela nkolongwa, bhandu

bhabhamanya g

naghipitalyaje kwa kulingalila ndondwa

N bhala b
- @ o
‘ =~ ndondwa jela jebhajiweni
W kutumbula kolipita lyobha
; > @ jikabhalongulili, na
| nhombi
/ / \6\' bhakajijengalili
& '\ mbaka pajakajemiki
V
/\ paakabhi

ongi jabhu bhakajiweni

panani ja pandu

mwana.




Bhakajingi munyumba, bhakumbweni mwana papamu
na mabhu waki Malia, bhakachikimi kwa kutopela

N kukolongwa, na kunjojabhela. Bhela

’ @ bhakabhopwi mikoba jabhu, na

‘ =\ kupiha nhupu ya zahabu,
5

ubani na mahuta manyahi

ghaghalowakeka
] 6\@ manemane.




Chapanga akabhakanakile mu ndoto ngabhikelabhuka
kwaka Helode, bhela bhakabhujiki kunyumba

N yabhu kwa kupetela indela najengi.
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Bhela bhandu bhabhamanya
ghaghipitalyaje kwa kulingal
ndondwa bhala pabhabhokiki
pena, mtumika wa kunani
kwaka Bambo akampitalili
Yusufu mu ndoto na
kumpwaghila, “Jumuka, (”
untola mwana papamu ¥ .
na mabhu waki na |
mtililaye




“Na mkatama_kc_)nlhoku mbakq 7/\*7 i%
panumpwaghilaje, kwa ndandi Fﬁ
nkolongwa Helode apala

kunkoma mwana.” Bhela
Yusufu akajumwiki, na
kuntola mwana papamu
na mabhu waki, na
bhombi bhakabhokiki
Ikilu jelajela kujenda
ku Misili.

Bhakatemi konihoku
mbaka Helode paakapotile.




Nahuli ghapitalya malobhi - * i%
ghala Bambo ghaakapwaghiki /g

kwa kupetela mlota waka
Chapanga, akapwagha,
“Nikandohiki Mwana
wangu kuhuma ku

Misili.”




bhandu bhabhamanya
ghaghipitalyaje kwa

kulingalila ndondwa bhala g
bhatel kunkolowa, 1

Helode paakamanyi kubha /

~

akayomiki namaa.
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kujenda ku Beselehemu na

Akabhalaghalaki bhandu bhake /
pandu pokapi pa pambipi,

nahuli kubhakoma bhana !
bhokapi bha chikambaku &
kutumbula bhabhabhi na hyaka 1

Ibhele na kuhelela pahi.
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Kubhokana na chikahi
paakapatiki kumanya kuhuma
Kwa bhandu bhabhamanya g
ghaghipitalyaje kwa kulingall 1 \ \C

ndondwa bhala.
1=
\_/

Akatendiki ghanihagha /

{1 o=




Helode paakapotili, mtumika
wa kunani kwaka Bambo
akampitali Yusufu mu ndoto
ku Misili kola, akumpwaghile,
“*Jumukaje,untola mwana
papamu na mabhu
waki, na ukelabhuka

. naku ku inchi ja ku
1zilaeli. Kwa ndandi




Nambu Yusufu paakajowini

kubha Alukelao,
mwana waka Helode,
nkolongwa wa ku
Yudea, atamili

pandu
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paka atatl waki,
akajowipi kujenda
konihoku.




Kabhete akabya akanakiwi

mu ndoto, akapiti S G W oo R S W Y
upambala wa ku

Galilaya, konihoku T
akapiti kutama ku — /L
muchi
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ghumu ghoulowakeka

Nazaletl. Nahuli ghapitalya malobhi
ghaghapwaghakiki na bhalota bhaka
Chapanga, “Anaalowakika Mnazaleti.”




Maghambu kwa ntundu aghoghu
Chapanga akaupaliki ndema, hata
akumbohiki Mwana waki wa
kanjika, nahuli kila mundu
joanhobhalela ngayihobha,
nambu akubhaje na
womi wa mileli.
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Bhalumi 3:23 maghambu bhokapi bhahengiki mahoku na |
kukepakewa na ulumbalilu waka Chapanga. |

Bhalumi 6:23 Kwa ndandi malepu gha mahoku nde —
kupotela, nambu nhupu waka Chapanga nde womiwa  |—
mileli mu kulombana na Kristo Yesu Bambo witu. —

Bhaebulania 9:27 Ngati bhela kila mundu moabhekakakile
kupotela mala punkamu, na baada ja kupotela
kutemuliwa na Chapanga.

Bhaefeso 2:8,9 Maghambu kwa chihomu chaka Chapanga
mkengaliwi kwa indela ja uhobhalelu, ambayu yeniheyi
ngacheibhokana na mwehapa mwabhete. Nambu nde ,

nhupu kuhuma kwaka Chapanga, wala nga kwa matendu, |_

nahuli mundu jokapi jola ngayihika kulilumbalila.




Bhalumi 10:9,10 Maghambu anaujetakili kwa ndomu waku [—
kubha Yesu nde Bambo, na kuhobhalela muntima waku
ja kubha Chapanga akamuhyohiki kuhuma kwa bhakuwa,
anaukengaliwaje. Kwa ndandi kwa mtima mundu
ahobhalela mbaka kujetakalewa palongi jaka Chapanga,
na kwa ndomu mundu ajetakela uhobhalelu
mbaka kupata ukengaleku.

Yohana 3:16,17 Maghambu kwa ntundu aghoghu -
Chapanga akaupaliki ndema, hata akumbohiki Mwana waki |—
wa kanjika, nahuli kila mundu joanhobhalela ngayihobha, }—
nambu akubhaje na womi wa mileli. Kwa ndandi Chapanga p—
ngacheakuntumiki Mwana waki pani pundema nahuli —
kubhatemula bhandu bha pundema, nambu bhandu bha
pundema bhapata kukengalewa kwa indela jaka jombi. [




1 Yohana 5:11-13 Na ulandilu wene nde aghogho: kubha
Chapanga akatupekihi womi wa mileli, na womi |
ghonighogu ubhi mkati jaka Mwana waki. Mundu jokapi  |—
joabhi na Mwana waka Chapanga, abhi na womi —
ghonihoghu, nambu mundu jwangakubha na Mwana waka }—
Chapanga, ngacheabhi na womi. Nundembela mwehapa —
mambu ghanihagha, nahuli mpata kumanya kubha mbi na —
womi wa mileli mabhanganya mwemulihobhalela Linina [
laka Mwana waka Chapanga.
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